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Kisasszonyok, ne sírjatok!

A férfi mind kalandor.

WILLIAM SHAKESPEARE

(Mészöly Dezső fordítása)

A jog erő nélkül tehetetlen; az erő igazságosság nélkül zsarnoki.

BLAISE PASCAL

(Pőndör László fordítása)


ELSŐ FEJEZET

Meg kellett gyilkolni.

Több mint egy éven keresztül követte, figyelte, hogy kit, mikor, hogyan és miért, és végül Nigel B. McEnroyra esett a választása. Vele nyitotta meg a sort.

Negyvenhárom éves volt, nős, két gyermek – egy hat- és egy kilencéves lány – apja. Két társával tizennyolc éven keresztül építette vezető fejvadász cégét. Mint a Tökéletes Elhelyezés vezérigazgatója személyesen felügyelte a toborzásokat mind a Földön, mind a Földön kívül.

Annak ellenére, hogy Londonban rendezte be a cég központját, nagyon sokat utazott. A Tökéletes Elhelyezés New Yorkban, East Washingtonban, Tokióban, Madridban, Sydney-ben, New L. A.-ben, Dubaiban, Hongkongban és a Vegas II-n is fenntartott egy irodát, sőt nemrég az Olympus központjában alapított egyet.

Jól élt, zabolátlanul szórakozott és arról híresült el, hogy hajszálpontosan kielégítette az ügyfelei igényeit, ráadásul a házasságáról azt tartotta, hogy tökéletes.

Az üzleti életben Nigel B. McEnroy kínosan precízen viselkedett, sokat követelt, etikusan állt hozzá mindenhez és szorgalmasan építette a cége jövőjét.

Csakhogy ezek egyike sem akadályozta meg abban, hogy a magánéletben összevissza hazudozzon, csalja a feleségét és sorozatban erőszakolja meg a nőket.

Kétségkívül disznó volt, és elérkezett a disznóvágás ideje.

A nő már alig várta, és úgy érezte, kitűnően választotta ki az első áldozatát.

Nigel szeretett nagy mellű, vörös hajú nőkkel félrelépni, akik – általában – nála kevesebb hatalmat tudhattak a magukénak. Amikor nem a saját cégénél horgászott, drága bárokba járt vadászni.

Azonkívül – a feleségét és a két gyerekét figyelembe véve – ha ennyi még nem lenne elég, rendszerint kábítószert kevert az áldozatai italába, hogy így biztosítsa a beleegyezésüket. A megadásukat.

Ami talán még ennél is rosszabb, legalább egyszer (de gyaníthatóan többször) egy állásra pályázónak randidrogot adott – ráadásul a kérdéses pozíciót később egy férfi kapta meg, hogy ezzel koronázza meg az igazságtalanságot.

Természetesen a szerencsétlen lány semmit sem tudott bizonyítani, az erőszakra is alig emlékezett, különben is túlságosan félt attól, hogy megvádolja azt a gazembert.

Ő viszont eleget, több mint eleget hallott a többi áldozattól ahhoz, hogy kutatni kezdjen, a nyomába eredjen, kövesse és megfigyelje ezt a disznót, miközben akcióba lép. Kétszer is sikerült dokumentálnia az általa rutinszerűen elkövetett erőszakot.

Végül minden a helyére került, és alaposan szemügyre vette magát a műhelyében felszerelt egész alakos tükörben.

Hosszú, hullámos, feltűnően vörös haj, zölddel kihúzott szem és gondosan elkészített smink. A szája is éppen olyan vörösen csillogott, mint a haja.

A levehető műmell igazinak, természetesnek hatott – az ember azt kapja, amiért fizetett. Végezetül a fenekét is kipárnázta kissé és egy kevés aranyló önbarnítót is magára fújt.

Zöld ruhát választott, ami illett a szeme színéhez, sima volt, mint a víz, és úgy ölelte körül, mint egy második bőr. Az ezüstösen csillogó tűsarkú cipő jócskán hozzáadott a magasságához – különösen úgy, hogy sarokemelővel együtt húzta a lábára.

Disznó Nigel hat láb egy hüvelyk, ő a cipőjében öt láb tizenegy. Tökéletes párosítás.

Szoborszépségű volt, feltűnő és szexi.

Parókában, kisminkelve még a legközelebbi rokonai sem ismerték volna fel.

Még egyszer körbefordult a háromszárnyú, egész alakos tükör előtt és kissé megborzolta a parókáját.

– Wilford, bekapcs.

A fehér bőrű, hatvan év körüli férfinak tervezett, ősz hajú és bajszú droid kinyitotta halványkék szemét.

– Igen, asszonyom?

Úgy programozta be, hogy brit akcentussal beszéljen és fekete öltönyt, fehér inget, valamint fekete nyakkendőt adott rá.

– Hozd ki a kocsit – adta ki a nő a parancsot. – A városi kocsit. Elviszel az Ez A Hely nevű klubba, ott leparkolsz és várod a következő utasítást.

– Ahogy óhajtja, asszonyom.

– Használd a felvonót. Feloldottam a zárat.

A droid engedelmesen követte az utasításokat. A nő ezalatt ellenőrizte a táskája tartalmát, majd a monitorok elé sétált.

A nagyanyja – hála az égnek – békésen aludt az orvosdroid felügyelete alatt. A drága, drága Nagyi át fogja aludni az éjszakát – amiben az altató is segíti, amit az esti brandyjébe kevert.

– Nemsokára jövök – dobott puszit a monitor felé, majd a felvonóval lement a pompás, régi ház földszintjére, amit csaknem annyira imádott, mint a nagyanyját.

Nem feledkezett meg az óvatosságról. Újra lezárta a felvonót, mielőtt a tűsarkú cipő megnyugtató kopogásától kísérve átvágott a gazdagon berendezett előtéren, kilépett az áprilisi este hűvösébe és bezárta maga mögött az ajtót.

Finoman megborzongott, amiben a hideg mellett a várakozás izgalma is szerepet játszott, de Wilford már nyitotta is előtte a kocsi ajtaját.

Beült és keresztbe vetette a lábát. 2061. április 11-e, gondolta. A nap, amikor felemelkedik az Igazság Úrnője.

• • •

Nigel prédára vadászott, hogy megünnepelje a hosszú, de sikerekben annál gazdagabb munkanapot. A felesége és a lányai együtt élvezik a trópusi szellőt és a tavaszi szünetet, így egy teljes hetet tölthetett nélkülük – tehát nem kell kifogásokat keresnie, miért dolgozik olyan sokáig, amikor pedig csak egy kicsit furcsán érzi magát.

A diszkréció (vagyis a kamerák hiánya), a VIP-bokszok – elzárva a tömegtől –, valamint a kitűnő martini és a zene miatt szerette annyira az Ez A Helyet.

Na meg természetesen a vonzó nők miatt, akik egy kicsit mintha ugyancsak furcsán éreznék magukat.

Természetesen VIP-bokszot foglalt, de az első órában bejárta a csillogó ezüstpadlót, a lüktető fényekkel megvilágított táncteret, a háromszintes épületben fel és le suhanó mozgójárdákat.

Mindig is vadászatként gondolt az esték kezdetére, amit roppant mód élvezett.

Az előző éjszakája egy ikerpárnak köszönhetően igencsak kellemesre sikeredett. A két vörösesszőke szépség boldogan megosztotta vele a bájait cserébe azért, hogy eltölthettek néhány órát a New York-i szállásán.

Eszébe jutott, hogy akár fel is hívhatná egyiküket – vagy mind a kettőt –, hátha lenne kedvük az ismétléshez, de friss húsra vágyott. A biztonság kedvéért, ahogy máskor is, törölte a számukat.

Tudta, hogy fekete nadrágjában, amit szegekkel kivert öv tartott a derekán, valamint a szeméhez illő halványkék pulóverében a lehető legjobban fest. Mindehhez elegáns órát viselt, amely mindenkinek elárulta a gazdagságát, akinek volt szeme az ilyesmihez.

A legdrágább bárcást is meg tudta volna fizetni – meg is tette, amikor kifutott az időből és nem maradt más választása. Viszont sokkal jobban szeretett vadászni.

Megakadt a szeme a táncparketten kígyózó vörös hajú nőn. Magában elismerte, hogy valamivel fiatalabb, mint azok, akik közül válogatni szokott és a – rövidre nyírt és tüskékbe sodort – haja sem annyira kifinomult.

A mozgása viszont…

Lassan elkezdte megkerülni a táncteret, miközben tekintetét folyamatosan a nőn tartotta. Észrevett egy nyílást az emberek között, és akkor…

Valaki könnyedén beleütközött hátulról. Miközben hátrapillantott, egy torokhangú „Excuzes-moi” ütötte meg a fülét.

A bocsánatkérés, az alig észrevehető francia akcentus, a doromboló torokhang arra késztették, hogy megforduljon.

Azonnal megfeledkezett a kígyózó mozgású táncosnőről.

– Pas de quoi – fogta meg a látomás kezét és a szájához emelte, mire egy fülledt mosolyt kapott cserébe viszonzásul.

Nigel továbbra is a kezében tartotta az ismeretlen kezét – aki nem tiltakozott ellene.

– Êtes-vous ici seule?

– Ah, oui – felelt a nő, amit Nigel egyértelmű meghívásként értékelt. – Et vous?

Nigel megfordította a nő kezét, és angolul folytatta.

– Remélem, többé már nem.

– Ezek szerint maga angol. Egész jól beszél franciául.

– Remélem, megengedi, hogy meghívjam egy italra és utána olyan nyelven beszélünk, amilyen nyelven csak akar.

A nő szabad kezével végigsimított tündöklő hajkoronáján és oldalra hajtotta a fejét.

– Azt nagyon élvezném.

Megvagy, gondolta Nigel, miközben keresztülvezette újdonsült ismerősét az emberek között, megkerülték az asztalokat, elsétáltak az egyik bárpult mellett, míg végül odaértek a bokszához.

– Remélem, nem bánja. Szeretek félrevonulni.

A függöny mögött félkör alakú, fekete plüsslóca várta őket, rajta hatalmas, ezüsttel szegett párnákkal. A nő leült, keresztbe vetette tökéletes lábait és alig észrevehetően előredőlt. Mindössze annyira, amennyire kellett.

– Kedvelem a bokszokat – árulta el. – Az olyan függönyt, ami mögül mi kilátunk, de mások nem látnak be. Ez olyan… kellemesen izgató, nem igaz?

– Igen, valóban az – foglalt helyet Nigel a nő mellett, miközben igyekezett megbecsülni a rendelkezésére álló időt. Úgy gondolta, nem kell sietnie. Ez a zöld szemű csoda értette a dolgát és elvárta a kifinomult viselkedést. – Mit kérsz?

– Sok mindent.

Nigel érezte, hogy ágaskodni kezd a férfiassága, de csak kuncogott.

– Akárcsak én, de most az italra céloztam.

– Egy vodka martinit nagyon szárazon, két olajbogyóval. A Romanov Öt a kedvencem.

– Ahogy nekem is.

– Ó, máris találtunk valamit, ami közös bennünk.

– Ez még csak az első a sokból – rendelt Nigel a számítógépes menüből, mialatt tekintete végigsiklott a partnerén, majd a fátyolhoz hasonlatos, csak egy irányból átlátszó függöny és a mögötte kavargó tömeg felé kalandozott, miközben érezte a zene lüktetését. A kellemes izgalmat.

– A nevem Nigel…

A nő Nigel szájához érintette az ujját.

– Csak keresztnév, ça va? Maradjon meg némi titok. Solange.

– Solange – ismételte utána Nigel. – Mi szél hozott New Yorkba, Solange?

– Ha elárulnám, elveszne a titok. Inkább hadd feleljem azt, hogy talán ez a pillanat. Élvezem New York számtalan gyönyörét, és az… – hallgatott el Solange, mint aki a megfelelő kifejezést keresi. – Igen, az anonimitását. Te mit élvezel, Nigel?

– Ezt a pillanatot.

Solange felnevetett és hátradobta a haját.

– Akkor ízlelgessük, akárcsak az ezt követő pillanatokat. Azért jöttem ide ma este, hogy… igen, szabaduljak. Megszabaduljak a napomtól és mindentől, amit el kellett végeznem. Hogy az élvezetet válasszam helyettük. Egy estét, ami csak az enyém, igaz?

– Igaz. Velem ugyanez a helyzet. Itt az újabb közös pont.

– Szóval… – nyitotta ki Solange a retiküljét és elővett egy apró púderkompaktot. – Ma este mindketten a pillanatnak élünk. Együtt.

Nigel a nő felé hajolt. Az italadagoló jelzett és kinyílt.

– Mondjunk pohárköszöntőt a pillanatra.

Amikor a férfi a martinis poharak felé fordult, Solange a földre ejtette a retiküljét. Nigel az asztalra tette a két poharat és lehajolt, hogy felvegye.

A nő ezt használta ki, hogy a kompaktba rejtett fiola tartalmát az italába öntse.

– Merci – vette el a retikült és visszacsúsztatta bele a kompaktot. Majd elfogadta a feléje nyújtott poharat és finoman Nigel poharához koccintotta. – A pillanatra – mondta.

– És az élvezetekre.

Solange szeme megcsillant a pohár pereme felett.

– Árulj el legalább egyet az élvezetek közül, amit keresel.

– Egy gyönyörű nőt keresek, aki ugyanazt akarja, mint én.

Miközben Solange figyelte, ahogy iszik, a combjára tette a kezét és ujja megindult a férfi domborodó ágyéka felé.

– Miért keresed azt, amit már megtaláltál? – tette Nigel mellkasára a kezét, amikor a férfi feléje hajolt. – Mais non. Először igyunk a pillanatra, arra, hogy ízlelgetjük, valamint a ránk váró élvezetekre. Látod az embereket a függöny mögött, ahogy mozognak, egymáshoz érnek, egyesülnek, igaz? Egyesek talán, mások talán nem. Mi pedig, mi itt azt csinálunk, amit akarunk, és nem látnak bennünket.

– Kellemesen izgató – felelt Nigel, miközben furcsán könnyűnek érezte a fejét.

– Idd meg az italod és tarts velem. Tudok egy jobb helyet. Ahol számtalan gyönyör vár ránk.

Nigel türelmetlenül kiürítette a poharát, és amikor Solange felállt, megfogta a felé nyújtott kezét.

– Itt a lakásom a közelben… – kezdte.

– Tudok egy jobb helyet – ismételte meg a nő.

Nigel úgy érezte, ezüstszélű ködben halad előre. Azt sem vette észre, hogy Solange megérinti az óráját és jelez a droidnak, alig hallotta a zenét, miközben a nő levezette a földszintre és ki az éjszakába.

Utána finoman betuszkolta egy kocsiba. Odabent megmarkolta a mellét, miközben szájával az ajkát kereste.

A nő mintha azt mondta volna a távolban:

– Egyenesen haza, Wilford.

A hangja is megváltozott, de Nigel nem törődött vele. Egyre mélyebbre és mélyebbre merült Solange-ba és az általa nyújtott gyönyörökbe.

A sötétségbe.

• • •

Lüktető fejfájással és kiszáradt torokkal tért magához. Amikor mozdulni próbált, a karizmai sikítva tiltakoztak. Pislogva kinyitotta fájó szemét és összerezzent az éles fényben.

Egy teremnyi szoba tárult elé, benne pultokkal, monitorokkal, képernyőkkel és egy robusztus munkapaddal. Egyiknek sem látta az értelmét.

Csaknem egy teljes perc eltelt, mire annyira magához tért, hogy rádöbbenjen: meztelen, és a feje fölé emelt kezét hozzábilincselték a mennyezetről lógó lánchoz. Csupasz lába alig érte el a padlót.

Elrabolták? Bedrogozták? Nekifeszült a bilincseinek, mire fájdalom nyilallt a testébe.

Nem, nem, a klub. Elment a klubba. Az a francia nő. Solange. Homályosan emlékezett rá, de amikor megpróbálta tisztán maga elé idézni a történteket, zúgni kezdett a feje.

Nincsenek ablakok, gondolta, miközben a félelemtől jeges veríték lepte el a testét. Mindössze egy felfelé vezető lépcsősort látott, és ha eléggé nyújtogatta a lüktető fejét tartó nyakát, akkor még az ajtót is, amiben végződött.

Próbált segítségért kiabálni; csupán valami reszelős károgás tört elő a torkából.

Élvezetek – erre emlékezett.

Az élvezetekről beszélgettek, és az a nő…

Mozgást érzett a háta mögött és hirtelen rettenetes fájdalom hasított a testébe. A kiáltás újra csak reszelős károgásként tört elő belőle, de mire a végére ért, már sikoltott.

A nő belépett a látóterébe.

Nem a francia nő.

Ki ez a mosolygó teremtmény, aki ezüstmaszk mögé rejti az arcát, domború idomait pedig fekete ruhába bújtatja?

Mindehhez ezüstszínű csizmát, és – te jó Isten! – fekete bőrből készült mellvértet visel, amire ugyancsak ezüsttel az IÚ betűket festették.

– Ki maga? Mit akar?

– A rám váró számtalan gyönyört.

Nigel félelmét alig érezhető megkönnyebbülés vágta át.

– Solange? Ne…

– Úgy nézek ki, mint Solange? – érintette hozzá a kezében tartott sokkolóbotot alig egy hüvelyknyivel a pénisze fölött Nigel bőréhez a nő. A férfi összerándult, ahogy az égő fájdalom belemart a testébe. – Az Igazság Úrnője vagyok, te házasságtörő pöcs. Ütött a leszámolás órája, Nigel B. McEnroy.

– Állj, állj, ne! Fizetek. Fizetek, amennyit csak kér.

– Ó, hidd el, tényleg fizetni fogsz. A feleségedért – csapott a sokkolóbottal Nigel hasára a nő. – A lányaidért – ütött a mellére. – Minden megerőszakolt nőért – a fenekére.

A falak visszaverték Nigel visítását.

– Ne, ne, ne! Senkit sem erőszakoltam meg. Rettenetes hibát követ el.

– Tényleg? Tényleg, Nigel? – érintette meg a bottal Nigel heréit a nő, miközben úgy gondolta, ezt a magas hangú sikolyt már csak a kutyák hallják.

Minden egyes alkalommal, amikor kimondott egy nevet – az egyik áldozat nevét – újra és újra sokkolta.

Nigel érthetetlenül makogott valamit, majd elernyedt, de a nő türelmes volt.

Miután elroppantott egy fiolát az orra alatt, hogy magához térítse, újra kezdte.

Nigel könyörgött – de még mennyire könyörgött –, átkozódott, zokogott, visított és összevizelte magát.

Mennyi, mennyi gyönyörteli pillanat.

– Miért, miért teszi ezt velem?

– Azokért a nőkért, akiket elárultál, megaláztál és megerőszakoltál. Valld be, valld be a bűneidet, Nigel.

– Sohasem bántottam senkit!

A nő erősen a fenekéhez szorította a sokkolóbotot. Amikor Nigel újra meg tudott szólalni, zokogva törtek elő belőle a szavak.

– Szeretem a feleségemet, szeretem a feleségemet, de nekem több kell. Bocsánat. Csak szex volt. Kérem, kérem.

– Drogot adtál a nőknek.

– Nem… Igen, igen! – visította Nigel, hogy meneküljön a fájdalomtól. – Nem mindig, de sajnálom. Sajnálom.

– Arra használtad a helyzeted, hogy szex reményében megfélemlítsd és nyomást gyakorolj a munkát kereső nőkre.

– Nem… Igen… Igen! Vannak szükségleteim. Kérem.

– Szükségleteid? – fogott a nő egy dorongot, és Nigel arcába vágott vele, eltörve az arccsontját. – A szükségleteid előbbre valóbbak, mint azoknak a nőknek a szabad akarata, kívánságai és szükségletei? Mint a feleségednek tett esküd?

– Nem, nem. Sajnálom. Nagyon sajnálom. Nekem… nekem segítségre van szükségem. Segítséget fogok kérni. Vallomást teszek. Börtönbe megyek. Mindent megteszek, amit csak akar.

– Mondd ki a nevem.

– Nem tudom a nevét. Kérem.

– Már mondtam! – sokkolta újra Nigelt a nő, és a rángatózásából látta, hogy nemsokára vége. – Én vagyok az Igazság Úrnője. Mondd ki a nevem!

– Igazság Úrnője – motyogta az éppen csak hogy eszméleténél lévő Nigel.

– Igazságot szolgáltatok.

Fogta a már korábban előkészített vödröt és a kést, majd a vödröt a férfi lábai közé tolta.

– Az meg mire kell? Mit művel? Bevallottam. Sajnálom. Istenem, istenem, kérem, ne!

– Minden rendben, Nigel – nézett mosolyogva a nő Nigel könnyben úszó, rémült szemébe. – Gondoskodom a szükségleteidről. Még egyszer, utoljára.

Életben tartotta, amilyen hosszan csak tudta, és amikor végzett vele, amikor már némán, ernyedten lógott a láncon, hatalmasat sóhajtott.

– Na. Igazságot szolgáltattam.

• • •

Miközben a virradat átvette a hatalmat a város felett, Eve Dallas hadnagy megállt a meztelen, megcsonkított holttest mellett. A hajnali szellő összeborzolta rövidre nyírt haját és meglebbentette hosszú bőrkabátja szárnyait, ahogy a kövéren szedett, számítógéppel nyomtatott szöveget olvasta, amit az áldozat nemi szervének a helyére tűztek.

Házassági esküt szegett,

megalázott feleséget.

Gazdagságra és hatalomra,

gyenge nőket döntött romba.

Szórakozásból erőszakolt,

és most végre meglakolt.

IGAZSÁG ÚRNŐJE

Eve letette a helyszínelő készletét és a helyszínre elsőként kiérkezett járőr felé fordult.

– Mit tudunk?

A bozontos szemöldökű, barna bőrű nő vigyázzba vágta magát.

– A kilenc tizenegyet nulla négy harmincnyolckor értesítették. Tisha Feinstein a Nyugati Nyolcvannyolcadik és a Columbus sarkán szállt ki a limuzinból. Feinstein azt állítja, a lánybúcsúját tartották tizennégy barátnőjével, és sétálni akart egy keveset, hogy szívjon egy kis friss levegőt. A friss levegő szívása közben három háztömbnyit gyalogolt a Nyolcvanegyedik felé, és közben észrevette, hogy egy ember fekszik a járdán. Berohant az épületbe, ugyanis éppen itt lakik, és felrázta a vőlegényét, Clipper Vance-t, aki kijött, megnézte a testet és hívta a rendőrséget. A társammal nulla négy negyvenkor értünk ide és biztosítottuk a helyszínt, amihez két droidot is segítségül hívtunk. Rigby járőr odabent van a tanúkkal.

– Rendben, járőr, maradjon a közelben.

Eve befújta a kezét folyékony kesztyűvel, a holttest mellé guggolt és kinyitotta a helyszínelő készletét. Ezt követően a leolvasóra szorította a halott hüvelykujját és a felvevő kedvéért hangosan is leolvasta az eredményt.

– Az áldozat neve Nigel B. McEnroy. Fehér bőrű, negyvenhárom éves brit állampolgár. Több lakcíme van, köztük egy New York-i is, a Nyugati Kilencvenegyedik 145. alatt. Ez egyben Tisha Feinstein címe is, aki megtalálta a holttestet – nézte meg Nigel arcát Eve. – Nem meglepő, hogy nem ismerte fel. Súlyos zúzódások és feltehetőleg elektromos égésnyomok borítják az egész testét. Mindkét csuklójába mélyen belevágott valami. Feltehetőleg lekötözték, miközben kínozták és szabadulni próbált – vette elő a mikroszemüvegét, hogy közelebbről is megvizsgálja a vágásokat és a zúzódásokat. – A szögéből ítélve azt mondanám, hogy az áldozat karját a feje fölött kötözték össze, az tartotta a teljes testsúlyát. A boncolás majd megerősíti. A nemi szervét levágták – hajolt közelebb és megemelte az üzenet sarkát, hogy jobban lássa a sérülést. – Bizonytalanságnak semmi nyoma, csaknem sebészi pontossággal távolították el. A gyilkos rendelkezhet orvosi ismeretekkel vagy gyakorlattal.

Ezt követően elővette a műszereit.

– A halál hajnali három óra tizenkét perckor állt be. Feltehetően a kasztrálással járó vérveszteség okozta, esetleg az elektrosokk miatt fellépő szívritmuszavar. Talán a kettő egyszerre – ült le Eve a sarkára. – Szóval, megkötözték, megkínozták és meggyilkolták, de valahol máshol, ugyanis ehhez valami félreeső hely kell, és csak utána hozták ide. Lényegében a saját küszöbe elé. Ezzel az ügyes, verses üzenettel. Igazság Úrnője. Valakit nagyon magadra haragítottál, Nigel.

A helyszínelő készletéből kivett egy apró csipeszt és néhány műanyag zacskót a bizonyítékoknak. Amikor kihúzta a tűt, ismerős kopogást hallott. A társa közeledett rózsaszín westerncsizmájában.

Peabody a jelvényével igazolta magát a droid előtt és belépett a rendőrségi kordon mögé. Amikor lenézett a testre, megjegyezte:

– Kemény.

– Mindegyik az.

Eve emlékezett, hogy nem is olyan régen Peabody még zöldre vált arccal fordult volna félre. Csakhogy megedzették a gyilkossági nyomozóként töltött évek.

– Mindjárt leszedem ezt a szerelmes levelet… így. Peabody, értesítsd a halottszállítókat és a takarítókat. Csomagolják össze a testet, még mielőtt ennek a kedves, nyugodt környéknek a lakói elkezdik sétáltatni a kutyájukat vagy elindulnak a reggeli kocogásukra. Segítsen megfordítani, járőr, hadd fejezzem be a helyszíni szemlét.

A holttest másik oldalán is talált égésnyomokat, melyek közül nem egy szétnyílt a kínzás közben. Ilyenek borították a hátát, a fenekét, a térdét és a lábszárát.

– Ehhez idő kellett – mormolta Eve. – Anélkül lehetetlen. Mit gondolsz, mit művelt az Igazság Úrnője a farkával és a golyóival?

Eve felegyenesedett és a társa felé fordult. Peabody a rózsaszín kabátját viselte egy kék sállal, amelyet – jesszus! – rózsaszín virágok borítottak. Sötét haját vidáman ugráló lófarokba fogta.

– A tanú odabent vár. Biztosítsa a helyszínt, járőr. Melyik Feinstein lakása?

– A hatszázegyes, hadnagy.

Peabody társaságában elindult a szépen felújított, úgy tizenöt emeletnyi méltóságot sugárzó épület bejárata felé. Észrevette, hogy az ajtó előtt nem áll éjszakai portás, de megbízható biztonsági rendszert szereltek fel.

Felmutatta a jelvényét a bejáratot őrző droidnak.

Az előtér tengerészkék és krémszínű járólapjai ugyancsak méltóságot sugároztak. A krémszín szegélyű falakat tengerészkékre festették. Láttak egy diszkréten megbújó – jelenleg üres – portáspultot, néhány ívelt, párnázott lócát és tavaszt idéző, frissen vágott virágokat a magas, karcsú vázákban.

Miközben Eve hívta a felvonót, tájékoztatta Peabodyt.

– A tanú valami lánybuliból érkezik haza, észreveszi a járdán fekvő McEnroyt, berohan és felveri Vance-t, a vőlegényét. A srác kimegy, megnézi a hullát és értesíti a rendőrséget. A hívás négy óra harmincnyolckor fut be a kilenc tizenegyhez, a járőr két perc múlva érkezik a helyszínre. Az áldozat is ebben az épületben lakik… jobban mondva itt is van egy lakása. Brit állampolgár, a társaival közösen egy nemzetközi, bolygóközi fejvadászügynökség tulajdonosa. Nős, két gyermek apja.

– A felesége – mondta Peabody.

– Aha – lépett be Eve a felvonóba. – Miután beszéltünk a tanúkkal, megnézzük, hogy itt van-e ő is a lakásban.

– Megszegte a házassági esküjét – mondta Peabody. – Ha az asszony végzett vele, világos nyomot hagyott azzal a szöveggel.

– Aha, az emberek fura dolgokra képesek, amikor elönti őket a düh, és az Igazság Úrnője nagyon is haragudott valamiért. Viszont… hacsak az asszony nem egy totális idióta, átkozottul jó alibiről gondoskodott magának – lépett ki Eve a kabinból és hosszú lábain elindult a csendes folyosón. Közben észrevette a biztonsági kamerákat. – Szerezzük meg az áldozat emeletén, a felvonókban és az előtérben készült felvételeket. A bejárat előtti teret mutató kamera képe se maradjon ki.

Megnyomta a 603-as ajtó mellé szerelt csengőgombot és megvillantotta a jelvényét az ajtót nyitó fiatal járőr előtt.

– Innen átveszem, Rigby járőr. Hívja fel az épület biztonsági főnökét vagy a gondnokot. Szükségünk van az áldozat emeletén, a felvonókban, az előtérben és a bejárat előtt készült felvételekre.

– Milyen időintervallumban, hadnagy?

– Az elmúlt negyvennyolc órában, ha lehetséges. Utána kezdje el a szomszédok kikérdezését.

– Értettem, hadnagy.

Eve elengedte a fiatalembert, majd gyorsan végigmérte a hosszú, zöld zselékanapén összebújó párt.

A nőnek – aki a húszas évei végén járt – hosszú, hullámos, rézveres haja volt. Hasonló árnyalatú szemén világosan látszott, hogy sírt. Sápadt arcáról már lemosta a sminket, amit biztosan feltett, mielőtt szórakozni indult.

Egyszerű, szürke pamutnadrágot, hosszú ujjú inget és házipapucsot viselt, így kapaszkodott a mellette ülő hasonló korú, barna bőrű férfiba.

Aki kifejező szemével Eve-re pillantott.

– Remélem, nem fog sokáig tartani. Tishnek pihennie kell.

– Félek lehunyni a szemem. Tudom, hogy magam előtt fogom látni… – szorította Vance széles vállához az arcát Tish.

– Tisztában vagyok vele, hogy ez mennyire nehéz, Ms. Feinstein, és rövidre fogjuk, amennyire csak lehet. Dallas hadnagy vagyok, ő a társam, Peabody nyomozó. A gyilkosságiaktól jöttünk.

– Tudom. Lydia barátnőm bátyja Bronxban rendőr. Nem sok hiányzott hozzá, hogy őt hívjam fel. Gimis koromban párszor randiztam is vele, de…

– Mesélje el, hogy mi történt. Kezdje azzal, hogy hol töltötte a ma éjszakát.

– Mindenfelé jártunk… – kezdte Feinstein.

– Elnézést – szakította félbe Vance. – Foglaljanak helyet. Kérnek egy kávét, vagy valamit?

– Az nagyszerű lenne – továbbá addig te is lefoglalod magad valamivel, tette hozzá Eve gondolatban. – Én feketén kérem, a társam tejjel és cukorral.

– Mit szólsz egy csésze teához, csinibaba?

Feinstein elmosolyodott.

– Kösz, Clip. Nem is tudom, mire mennék nélküled.

– Soha ne is tudd meg. Egy perc, és jövök.

Ezzel felállt és halkan távozott. Feinstein védekezően összehúzta magát.

– Szóval, mivel töltötte az éjszakát?

– Mindenfelé jártunk. A lánybúcsúmat tartottuk. Jövő pénteken összeházasodunk. Kilenc körül vett fel a limó. Tizennégyen voltunk és klubról klubra vonultunk, tudja? Clipnek majd holnap lesz a legénybúcsúja. Na, mindegy, végül a Spinnerben kötöttünk ki. Az egy férfirevü. Tudom, hogy úgy hangzik, mint…

– Mint amikor néhány barátnő elmegy együtt szórakozni – fejezte be helyette a mondatot Peabody.

– Igen – telt meg könnyel Feinstein szeme. – Ahogy mondja. Néhányukkal már egy örökkévalóság óta barátnők vagyunk, és én megyek férjhez elsőként a csapatból. Ezért nagy felhajtást csaptunk, sokat ittunk, sokat nevettünk és a limó egyenként kezdett hazavinni bennünket. Én maradtam a végére, és megkértem a sofőrt, hogy tegyen ki a sarkon. Csak szívni akartam egy kis friss levegőt, sétálni egy keveset. Annyira boldog voltam, annyira kótyagos, annyira jól éreztem magam. Nem akartam, hogy véget érjen. Akkor…

Elhallgatott, amikor Vance visszajött egy bögrékkel teli tálcával a kezében.

– Clip.

– Minden oké, nyugodj meg, csinibaba. Minden oké.

Vance letette a tálcát és átkarolta a menyasszonyát. Eve elvette a fekete kávéval teli bögrét. Az illatából tudta, hogy ivott már rosszabbat is. Jobbat is, de rosszabbat is.

– Ha azt mondom Shellynek, a sofőrünknek, hogy a ház előtt tegyen ki, akkor ő veszi hamarabb észre. Rettenetes, de azt kívánom, bárcsak így történt volna. Csak úgy feküdt ott. Egy pillanatig azt hittem, ez valami szörnyű vicc, de utána megláttam… azt hiszem, sikítottam. Ebben nem vagyok biztos, de rohanni kezdtem, és annyira reszkettem, hogy az ajtóhoz érve alig tudtam lehúzni a kártyámat és beírni a kódot. Egyenesen feljöttem Cliphez.

– Azt hittem, valami baleset történt. Alig értettem, amit mondott. Utána az jutott az eszembe, hogy csak képzelődött a félhomályban, de nagyon zaklatott volt – cirógatta Feinstein karját az ujjaival Vance, miközben továbbra is a karjaiban tartotta. – Magamra kaptam valamit és lementem. Rádöbbentem, hogy nem képzelődött. Hívtam a kilenc tizenegyet és megérkezett a rendőrség.

– Felismerték az áldozatot?

– Nem – pillantott Vance a menyasszonyára, aki megrázta a fejét.

– Én nem is néztem meg alaposan – vallotta be Feinstein. – Tudom, hogy közvetlenül az utcalámpa alatt feküdt, de nem néztem meg az arcát. Olyan volt, mintha… Nem is tudom, megégett volna. Észrevettem a papírt, és közvetlenül alatta a…

– Én is láttam – tette hozzá Vance, amikor a menyasszonyának elcsuklott a hangja. – Kasztrálták.

– Megkérdezhetem, mennyi ideje laknak ebben az épületben?

– Két és fél hónapja – próbálkozott Feinstein egy erőtlen mosollyal, miközben megfogta a vőlegénye kezét. – Még az esküvő előtt be akartuk rendezni a saját lakásunkat. Az első, közös otthonunkat.


MÁSODIK FEJEZET

– Az áldozat a legfelső emeleten lakott – magyarázta Eve a társának, miközben visszafelé sétáltak a felvonóhoz. – Valószínűtlen, hogy ezek ketten ismerték őt vagy a feleségét. Csak pár hónapja költöztek be, a nyolcadikon élnek és huszon-egynéhány évvel fiatalabbak nála.

– Ráadásul az áldozatnak ez csak az egyik lakása – tette hozzá Peabody. – Vagyis nem töltötte itt minden idejét.

– Ahhoz azért elég sokáig maradt, hogy holtan végezze. Nézzük meg, hogy itt találjuk-e a családját is.

Felmentek a legfelső szintre.

– A gyilkos egy nő, vagy legalábbis ezt akarja elhitetni velünk – mondta Peabody. – Ha a testén hagyott üzenet igaz, akkor feltehetően olyasvalaki, akivel megcsalta a feleségét vagy akit megerőszakolt. Viszont… normál testalkatú férfi volt, ennek ellenére kellett némi izom, hogy ki- és betegyék a járműbe, mert a gyilkosnak volt valamilyen járműve, amivel idehozta, majd a járdára lökte. Talán annak a nőnek, ha ugyan tényleg egy nő követte el a gyilkosságot, van egy társa.

– Ez nagyon is lehetséges. A csuklóján talált kötélnyomok arra engednek következtetni, hogy a feje fölött kötözték össze a karját, és az hordozta a testsúlyának legalább egy részét. Így csak nagy erőkifejtéssel vagy csigasorral lehet felhúzni egy testet. Miután végzett, leengedte, mint valami rongybabát, és egy kézikocsi, valamint egy rámpa segítségével járműbe tette és elhajtott vele. Ez elég sok minden egyszerre, de a gyilkos vette a fáradságot, hogy végiggondolja a dolgot. Biztos vagyok benne, hogy ismerte vagy ismerték a New York-i lakcímét, és tudta, hogy mikor fog itt tartózkodni. Továbbá védekezésre utaló sérüléseket sem találtam.

A legfelső emeletről összesen hat tágas lakás nyílt. McEnroyéké az északkeleti sarkot foglalta el egy széles, dupla ajtó mögött.

Kamera, tenyérlenyomat-olvasó, kártyaolvasó és minőségi zárak.

Eve megnyomta a csengőgombot.

A McEnroy család pillanatnyilag nem fogad látogatókat. Kérem, adja meg a nevét, a látogatása célját és az elérhetőségét. Köszönöm.

Eve felmutatta a jelvényét.

– Eve Dallas hadnagy és Delia Peabody nyomozó. Rendőrségi ügyben jöttünk. Bárki is tartózkodik a lakásban, beszélnünk kell vele.

Egy pillanat türelmet kérek, amíg megtörténik a személyazonosságuk ellenőrzése.

Eve kivárta, amíg a rendszer leolvassa a jelvényét, majd még egy további percig, míg végül meghallotta a zárak kattanását.

Egy házidroid nyitotta ki a bal oldali ajtót. Sötét öltönyében pontosan olyan méltóságot sugárzott, mint maga az épület. Robusztus testfelépítése arról árulkodott, hogy feltehetőleg testőri feladatokat is ellát. Miután kék szemével végigmérte Eve-et és Peabodyt, ugyancsak méltóságteljes, brit akcentussal megszólalt.

– Elnézésüket kérem hadnagy, nyomozó, de Mr. McEnroy még nem érkezett haza a megbeszéléséről. Ms. McEnroy és a gyerekek elutaztak a városból vakációzni, és csak öt nap múlva érkeznek vissza. Akad olyasmi, amiben én is segíthetek?

– Aha, elárulhatod Ms. McEnroy tartózkodási helyét és elérhetőségét.

– Ismételten az elnézésüket kérem, de ez magánjellegű információ.

– Többé már nem. Mr. McEnroy nem fog visszatérni a megbeszéléséről, ugyanis elindult a hullaházba.

Látta, hogy a droid nyugodt szeme megrebben. A gép igyekezett feldolgozni a váratlan eseményt.

– Ez roppant sajnálatos.

– Így is lehet mondani. Bemegyünk.

– Igen, kérem, fáradjanak be.

A droid hátralépett, majd bezárta az ajtót Eve-ék mögött.

A széles előtérből tágas nappali nyílt. A magas ablakok mögött Eve látta, ahogy a hajnali fényben ezüstösen csillog a Hudson.

A képernyő a széles, falba mélyített kandalló fölött állt. A drága bútorok visszafogott kék és zöld színben pompáztak, a falakat néhány bekeretezett városkép díszítette. A helyiségben pár családi fotót is szétszórtak.

– Mikor távozott Mr. McEnroy a lakásból?

– Tegnap este kilenc óra tizennyolc perckor.

– Hová ment?

– Nem rendelkezem ezzel az információval.

– Egyedül volt?

– Igen.

– Milyen ruhát viselt?

Eve újra látta, hogy megrebben a gép szeme, miközben átfésüli a memóriáját.

– Fekete Vincenti nadrágot, világoskék selyem-kasmír Box Club pulóvert, fekete Leonardo bőrdzsekit, fekete bőr Baldwin papucscipőt és ehhez illő övet.

A részletes leírás eszébe juttatta Eve-nek, hogy időnként nagyon is jól jönnek a droidok.

– A család többi tagja mikor hagyta el New Yorkot?

– Két nappal ezelőtt, reggel nyolc órakor. Ms. McEnroyt, a gyerekeket és a házitanítójukat az Urban Ride Car Service egyik járműve vette fel és vitte ki a siklóhoz. Onnan Tahitira utaztak a szünetre. A South Seas Resort and Spában szálltak meg a tengerparti Paradise villában.

Aha, gondolta Eve, tényleg nagyon jól jönnek.

– Mr. McEnroy fogadott látogatókat a távollétükben?

– Erről nem rendelkezem információval. Mr. McEnroy indulásakor szokás szerint kikapcsolok és csak akkor kapcsolódom be, ha a segítségemet kéri valamiben.

– Láttunk egy kamerát az ajtó felett. Kell a felvétel.

– Természetesen. Közvetlenül a konyha mellett találja a biztonsági központot.

– Hozd el a felvételt, Peabody. Kérem Ms. McEnroy elérhetőségét.

A droid ezúttal habozás nélkül eldarált egy számsort.

– Tahitin mennyi az idő?

A gépezet pislogott.

– Pontosan nulla óra harminchárom perc.

– Ostobaság – morogta Eve.

– Nem értem.

– Én sem. Kihívom a helyszínelőket, hogy vizsgálják át ezt a lakást, meg az ENyÜ-t is, hogy vigyék el az elektronikus eszközöket. Más droidok is tartózkodnak idebent? Esetleg élő személyzet?

– Kisebb kisegítő droidok a padló felmosására és hasonló feladatok elvégzésére. A gyerekeknek van házitanítójuk, de információim szerint ő is vakációzni utazott Ms. McEnroyékkal. Mr. McEnroy gyakorta idehívja az adminisztratív asszisztensét és a többi helyi alkalmazottját, viszont amikor New Yorkban jár, mindig a Belvárosi Roarke Toronyban berendezett központjában dolgozik.

– Hú. Majd szólok, ha eszembe jut még néhány kérdés. Mit találtál, Peabody? – kérdezte Eve, amikor a társa visszaért.

– A droid pontosan emlékezett McEnroy távozásának az időpontjára és a ruházatát is helyesen ismertette. Ezt követően senki sem járt az ajtónál, amíg ide nem értünk. Az előző hetvenkét órát felülírta, de ahogy én látom, csak szabványosan. Az ENyÜ vissza tudja állítani az adatokat.

– Hívd fel McNabot és rendeld ide a takarítókat.

Eve megkereste a nagy hálószobát. Itt is lágy, szemet gyönyörködtető színek, valamit a falakat díszítő festmények fogadták. Hiába terült szét az ágy fejtámlája, mint a páva farka, a finoman szőtt barackszínű ágytakaró lágy redőkbe gyűrődve követte az alakját. A tetején ízléses halomba rendezték a díszpárnákat.

Eve figyelmét azonban leginkább a szoba közepére állított panorámakamera vonta magára.

Megvizsgálta, és látta, hogy szóbeli utasításra indul, valamint jelenleg nincs felvétel a tárolójában.

Kiment a folyosóra és a droid után kiáltott.

– Gyere fel!

– Természetesen.

A droid felmászott a lépcsőn és követte Eve-et a hálószobába. Eve a kamerára mutatott.

– Ez mindig itt szokott állni?

– Nem. Még nem láttam ezt az eszközt.

– Itt, vagy egyáltalán?

– Egyáltalán, hadnagy.

– Oké, visszamehetsz. Kapcsolj készenléti üzemmódba.

Átnézte a fénylő éjjeliszekrények fiókjait és mindkettőben talált egy-egy elektronikus könyvolvasót, amelyeket megjelölt, hogy az ENyÜ később foglalkozzon velük, az ablakhoz közelebb állóban óvszerre bukkant, a hálóból nyíló fürdőszobához közelebbiben pedig körömreszelőre és kézkrémre.

Viszont nem látott sem szexjátékokat, sem vágyfokozókat.

Érdekes.

Kíváncsian felhajtotta a düftint és végighúzta tenyerét a lepedőn, majd előrehajolt és meg is szagolta. Az ágynemű ropogós volt, friss és enyhén levendulaillatú.

Visszament a droidhoz.

– A nagy hálószoba lepedője. Mikor lett kicserélve?

– Tegnap délelőtt tíz órakor.

– Mr. McEnroy adott utasítást a cserére, vagyis ez a szokás?

– Amikor Mr. McEnroy egyedül tartózkodik a lakásban, naponta cseréljük a lepedőt.

– Na és amikor a család is itt van?

– Akkor hetente kétszer.

– Hová kerültek a tegnap délelőtt lehúzott lepedők?

– A mosodai szolgálathoz.

– Kár. Peabody, kezdjünk a nagy hálóban.

– McNab már elindult. A takarítók is ideérnek húsz percen belül. Nahát – tette hozzá Peabody, amikor belépett és észrevette a kamerát.

– Aha, minden irányba látó panorámakamera, ami szóbeli parancsra indul. Az ágyneműt hetente kétszer cserélték amikor a felesége is itt volt vele, de amikor nem, akkor már naponta.

Peabody elvigyorodott.

– A közös ágyukba csábította a szeretőit és felvette az akciót?

– Szerintem is. Továbbá fogadni merek, hogy rejteget valahol szexjátékokat. Kezdd a kutatást a gardróbjában. Én addig beszélek a feleségével.

Először az üdülőt hívta fel és meggyőződött arról, hogy Geena McEnroy, a lányai, és Frances Early még mindig a vendégek közé tartoznak, ellenőrizte, hogy mikor jelentkeztek be, és megkérdezte, szándékaik szerint mikor fognak kijelentkezni.

Majd a droidtól kapott számon értesítette az áldozat legközelebbi hozzátartozóját.

Geena a harmadik csengés után álmos hangon, kikapcsolt kamerával fogadta a hívást.

– Igen, halló?

– Geena McEnroy?

– Igen, én vagyok.

– Én pedig Eve Dallas hadnagy a New York-i rendőrségtől.

– Micsoda? Te jó ég! – költözött ijedség Geena hangjába és bekapcsolta a kamerát, ami egy csinos, rémült, kék szemű, borzas, barna hajú nőt mutatott. – Betörtek?

– Nem, asszonyom. Ms. McEnroy, sajnálom, hogy tőlem kell megtudnia, de a férje meghalt. A holttestére ma hajnalban találtak rá. Őszinte részvétem.

– Micsoda? Micsoda? Miről beszél? Ez lehetetlen. Délután még beszéltem Nigellel… mármint itt volt délután. O… odaát már este lehetett. Biztosan téved.

– Sajnálom, Ms. McEnroy, de szó sincs tévedésről. A férjét ma hajnali három körül meggyilkolták. A testét hivatalosan is azonosítottuk.

– Nézze, ez akkor is lehetetlen. Azt mondta, nem törtek be a lakásba. Hajnali háromkor Nigel még az ágyában aludt.

– A házidroidjuk vallomása és a biztonsági felvételek alapján a férje nem sokkal este kilenc után elhagyta a Nyugati Kilencvenegyediken lévő lakásukat. A testét… – egyelőre semmi szükség a durva részletekre, gondolta – …nem sokkal ezelőtt találták meg. Megismétlem: őszinte részvétem.

– De… – olvadt össze lassan döbbenetté, majd fájdalommá a zavar, bosszúság és hitetlenkedés. – Mi történt? Mi történt Nigellel? Baleset?

– Nem, Mrs. McEnroy. A férjét meggyilkolták.

– Meggyilkolták? Meggyilkolták? Ez őrültség! – szárnyalt egyre magasabbra Geena hangja, majd hirtelen úgy tűnt, összeszedi magát. A szájára szorította a kezét. – Hogyan? Ki? Miért?

– Ms. McEnroy, talán az lenne a legjobb, ha visszajönnének New Yorkba. Még csak most kezdtük a nyomozást. Van valakije, akit felhívhatnánk?

– Nekem… nem. Nekem… várjon.

A kép elhomályosult, ahogy kezében a ’linkjével Geena átszaladt a hálószobán. Eve ki tudta venni a nappali néhány részletét – eleven trópusi színek, az ablakon beszűrődő holdfény, egy hosszú, keskeny lábfej pasztell rózsaszínre festett körmökkel.

– Francie! – suttogta hangosan Geena, és megremegett a hangja. Eve úgy vélte, nem sok hiányzik ahhoz, hogy elsírja magát. – Istenem, Francie, szükségem van rád.

– Fent vagyok, fent vagyok – villant meg egy lámpa. – Rosszul vagy, drágám?

Eve csak találgatni tudott, de valószínűsítette, hogy Geena odadobta a ’linket az ágyon ülő nőnek, mielőtt zokogva lerogyott mellé.

A képernyőt megtöltötte egy ötven év körüli, barna bőrű, mogyoróbarna szemű nő dühös arca.

– Kicsoda maga?

– Eve Dallas hadnagy vagyok New Yorkból.

– Egy frászt! Olvastam a könyvet és láttam a videót. Dallas egy… – pislogott a mogyoróbarna szempár, majd a tulajdonosa megdörzsölte, hogy tisztábban lásson. – Te jó isten! Mi történt? Ki halt meg?

Beszéd közben oldalt fordult és a képernyőn megjelent egy izmos test, valamint egy rózsaszín, de nem pasztell rózsaszín hálópóló, amelyen egyszarvú ágaskodott.

– Nyugodj meg, Geena, nyugodj meg. Megyek, és hozok neked egy pohár vizet. Majd én mindent elintézek, rendben? Mi történt? – kérdezte ellentmondást nem tűrő hangon, miközben a képernyőn látszott, hogy kifelé indul.

– Nigel McEnroy halott. Ma hajnalban meggyilkolták.

– Istenem. Hogyan… Nem, ne törődjön vele.

Eve látta, hogy a nő jeget és szénsavas ásványvizet tölt egy pohárba valami konyhára hasonlító helyiségben.

– Geenának most nagy szüksége van rám. Akárcsak a lányoknak, szóval ez még várhat. Szerették Nigelt. Itt majd én mindent elintézek. Amilyen hamar csak tudunk, indulunk vissza New Yorkba. A lakásban ölték meg?

– Nem.

– Rendben. Megyünk, amilyen gyorsan csak tudunk.

– Szeretném tudni a nevét, asszonyom.

– Francie… Frances – javította ki magát a nő. – Frances Early. Én tanítom a lányokat. Most gondoskodnom kell Geenáról.

– Kérem, hívjon fel, miután megérkeztek New Yorkba.

– Geena majd felhívja. Addigra megnyugszik. Ha másért nem, hát a lányok miatt. Most viszont gondoskodnom kell róla.

Miután Frances bontotta a vonalat, Eve sebességbe kapcsolt és gyorsan rákeresett Frances Earlyre.

– A házitanító – kezdte, miközben belépett az inkább házastársi öltöző, mintsem gardrób méretű helyiségbe. – Frances Early. Egy házasság, egy válás, gyerek nincs. Ötvenhat éves, pedagógus, huszonkét éven keresztül tanított állami iskolákban. New Yorkban született és itt is nőtt fel. Hét éve áll a McEnroy család alkalmazásában. Eleinte csak az idősebb lányt tanította, később már mind a kettőt. Amikor utaznak, ő is elkíséri őket. Ha New Yorkba jönnek vagy itt lakik velük együtt, vagy a testvérével, és van saját szobája a család többi lakásában is, például Londonban. A volt férje feljelentette tettlegességért, de ejtették a vádat. Tisztességes embernek tűnik.

– Néhány gyönyörű ruhától és kitűnő minőségű kozmetikumtól eltekintve itt nem találtam semmit. Kivéve egy széfet.

Eve végigmérte és úgy gondolta, talán ki tudná nyitni – elvégre egy tapasztalt (egykori) tolvaj tanította, akihez történetesen hozzáment feleségül.

– Szerintem ékszerek lesznek benne – jelentette ki. – Geena feltehetőleg ismeri a kódokat, ezért nem hiszem, hogy Nigel olyasmit rejtegetett itt, amiről nem akarta, hogy a felesége tudomást szerezzen. Ezt a helyiséget közösen használták. Folytasd a munkát. Én addig átnézem a dolgozószobáját.

Menet közben Eve megállt a kisebb hálószoba előtt, amelyen a jelek szerint a két lány osztozott. Odabent minden rózsaszín volt meg fehér és fodros, teljesen kislányos. Az egyik sarokban két, egymással szembefordított íróasztal állt, a másikban játékok.

A harmadik hálószobát a tanárnő hálójaként azonosította. A világos ágytakaróról látszott, menyire kedveli a színeket – egy pillantás a gardróbba ugyancsak eleven, vidám színekben pompázó ruhatárat fedett fel.

Az egyik falon hatalmas keret lógott, benne különböző gyerekrajzok, az ablak elé állított íróasztalon pedig három fénykép állt – a lányok és a tanítónő a családdal.

A keresztnevén szólította az áldozat feleségét – és drágámnak, amikor aggódott érte. Gyerekrajzokat és fényképeket tartott a szobájában. Eve ebből arra következtetett, hogy valóban tagja a családnak. Viszont akik egy család tagjaként élnek, azok tudnak egyet s mást.

Mindenképpen el akart beszélgetni Frances Earlyvel.

Továbbment és rátalált a gyerekek osztályteremként is szolgáló játszószobájára, egy közös helyiségre, egy hivatalos étkezőre és végül McEnroy dolgozószobájára.

Feltűnt, hogy a feleségének nem jutott különálló dolgozószoba, viszont McEnroyé minden tekintetben osztályon felül állt. A kilátás, az íróasztal, a szék, a kanapé, a festmények, valamint a számítógép is messze meghaladta az átlagot.

Ez a minőség illett egy olyan pozícióban és vagyoni helyzetben lévő férfihoz, mint amilyen az áldozat is volt.

Megtalálta McEnroy jelszóval védett határidőnaplóját, jelszóval védett számítógépét, valamint jelszóval védett kommunikációs központját.

Még az otthonában is elővigyázatosan viselkedett.

Az asztalfiókokat kód védte.

A gardrób ajtaja mágneskártyát és kódot kért.

Eve ott kezdte a kutatást.

Kinyitotta a helyszínelő készletét, kivett egy eszközt – amit Roarke-tól kapott –, és munkához látott.

Hallotta, hogy megérkeznek a takarítók és Peabody beszél velük. Igyekezett figyelmen kívül hagyni.

Képes rá, és átkozott legyen, ha ilyen magas szintű biztonsági intézkedésekkel McEnroy irodai memokockákat és munkaanyagokat tartalmazó diszkeket őrizgetne.

Tíz perc elteltével csaknem feladta, és az is megfordult a fejében, hogy egyszerűen berúgja azt az átkozott ajtót. Csakhogy ebben az esetben jelentést kellene írnia az esetről saját magának.

Megütötte a fülét McNab vidám „Helló, Pea-Cuki!”-ja. Megkettőzte az erőfeszítéseit.

Átkozott legyen, ha átengedi a kihívást és hagyja, hogy az ENyÜ egyik kockája lefőzze.

Ahogy meghallotta a közeledő légtalpú bakancs dobogását, összeszorította a fogát.

– Helló, hadnagy.

– Kezdd az elektronikával – adta ki Eve a parancsot. – Nyiss ki, amit csak tudsz, gyorsan nézd át a tartalmukat és jelöld meg, hogy szállítsák be átfogó vizsgálatra. A francba, a francba, a francba! Nyílj már ki! Amit nem tudsz kinyitni, vidd magaddal az ENyÜ-re.

– Máris. Hé, az egy szuper kódkiolvasó. Csak nem egy TTS-5?

– Honnan a pokolból tudjam? Ne lihegj a nyakamba.

– Úgy látom, mindent megcsináltál, csak…

Eve felmordult, és a torkából feltörő hang egy tomboló kutyát is hátrálásra késztetett volna. McNab viszont még közelebb hajolt hozzá.

Amikor a műszerén felvillant a zöld fény, a vállára is csapott az öklével.

– Szép.

– Naná, hogy – felelt Eve, és a mesterkódjával végezte el a munka hátralévő részét.

Becslése szerint McNab feleannyi idő alatt kinyitotta volna, Roarke pedig? Őt talán az ír sármja is bejuttatja.

Csakhogy neki is sikerült.

Kinyitotta az ajtót és meglátta a memokockákat, a diszkeket, a többi rendben elpakolt irodai holmit – valamint egy tokot, ami becslése szerint a hálóban felállított kamerához tartozott.

Meg egy bezárt szekrényt.

– Jézus Krisztus. Csak nem azokat a rohadt koronaékszereket őrzi?

– Ez mechanikus zár – vizsgálta meg McNab. – Akár fel is feszíthetjük.

– Nem okozhatunk kárt – vette elő a zárnyitó készletet Eve, amit szintén Roarke-tól kapott ajándékba. A hagyományos zárakkal ügyesebben boldogult, mint az elektronikusokkal, s öt perc sem kellett hozzá, hogy legyőzze a szekrény ellenállását.

Amikor kinyitotta az ajtaját, McNab füttyentett.

– Huhuhú! Szado-mazo város.

– Tudtam!

– A fazon saját szexshopot nyithatott volna – csúsztatta plutóniummal fertőzött lila nadrágja számtalan zsebének egyikébe a kezét McNab.

Eve tekintete végigsiklott a párnázott bilincseken, vibrátorokon, az olajokon és síkosítókon, a péniszgyűrűkön, bimbócsipeszeken, csiklandozókon, selyemköteleken, szemkötőkön, a felhalmozott óvszereken és potencianövelőn, tollakon, zseléken, és nem vitatkozott.

A ROHYPNOL feliratú üvegre mutatott, ami ott állt a NYÚL és LOTYÓ címkével ellátott tégelyek mellett.

– Rohadék. Még úti fiolákat is tartott. Meglátogat néhány klubot és kiválasztja az áldozatát. Utána visszahozza ide, és azt csinál vele, amit csak akar. Az Igazság Úrnőjének a verse nem tévedett.

– Vers?

– Majd később elmesélem. Az elektronikával foglalkozz, McNab.

– Rajta vagyok – lépett hátra a szőke, vékony, lófarkas, jóképű fiú, mire megcsendültek a fülébe akasztott ezüstkarikák. – Tudod, az egy dolog, hogy ilyen játékokat tartott. Nincs abban semmi rossz, ha mindenki jól szórakozik. A drogok viszont eléggé elcseszett emberre vallanak.

– Most pedig őt is elcseszte valaki.

Ellenben bárki volt életében, bármit művelt, most már hozzá tartozott.

Eve kiment, beszélt a takarítók vezetőjével és megkereste Peabodyt.

– Beszélgessünk el a New York-i titkárával. Így ismerhetjük meg legjobban a szokásait, a napirendjét, a barátait és a szeretőit, ha egyáltalán többször lefeküdt ugyanazzal a nővel.

– Lance Po – olvasta le a zsebszámítógépe képernyőjéről a nevet Peabody, miközben kifelé indultak. – Harmincnyolc éves barna bőrű férfi, nyolc éve házasodott össze Westley Schupp-pal, nem egészen tizenegy éve dolgozik a cég New York-i központjában, az elmúlt négy évben közvetlenül az áldozat titkáraként. Igazán előkelő ez a lakás – tette hozzá Peabody.

– Aha, valóban annak néz ki. Szép, csendes, felsőosztálybeli. A pasas kitette a felesége és a gyerekek fényképét az íróasztalára, amit alig tíz láb választott el egy bezárt szekrénytől. Azt teletömte szexjátékokkal és randidrogokkal, mint például a Nyúl és a Lotyó. Viszont így már nem is olyan előkelő.

– Vagyis nem egyszerűen megcsalta a feleségét a saját ágyukban. Randidrogot is használt.

– Nehéz elhinni, hogy ilyesmit tartott a lakásban és nem használta… különösen úgy, hogy nem mindegyik üveg volt teljesen tele. Lássuk, mit tud a titkára arról, hol töltötte a tegnap estét és kivel akart találkozni… ha egyáltalán úgy indult el itthonról, hogy találkozóra megy.

Kiléptek az utcára, a New York-i forgatagba. A reklámléghajók bömböltek és a közlekedők egymással ordítoztak, miközben mindenfelől özönlöttek a gyalogosok. A holttestet már elvitték a járdáról, nyoma sem maradt annak, hogy korábban ott hevert.

Az épület belseje más képet mutatott. Egyenruhások kopogtak be minden ajtón, takarítók árasztották el a család lakását és az ENyÜ egyik szakembere kutatta a nevezett család eszközeit, hogy miről beszéltek a ’linkjeiken, mit gépeltek be a billentyűzeteiken, milyen fényképeket mentettek le a gépeikre.

A halál felfedte a titkokat.

Mire Eve elfoglalta a vezetőülést, Peabody megadta a titkár címét.

– Kemény hazaútja lesz a feleségének meg a gyerekeknek – jegyezte meg.

– Aha. Vajon tudott róla? – gondolkodott hangosan Eve. – Talán, de talán fogalma sem volt arról, mit rejteget a férje abban a szekrényben, ellenben azt sem sejtette, hogy megcsalják? Nem tartott volna ilyen sok szexuális segédeszközt távol a hálószobájuktól, ha nem csalja rendszeresen a feleségét. Hogyan fordulhatott elő, hogy nem tudott róla?

– Egyes nők mindent elhisznek, egyes férfiak pedig remekül titkolóznak.

Eve csak a fejét rázta.

– Ennyire senki sem jó.

Ezzel kitört a járda mellől és besorolt az ádáz forgalomba.

Po és a férje a belvárosban laktak egy görög étterem fölött. Sétatávolságban a munkahelyétől, már ha Po szeretett sétálni. Megnyomta a bejárat mellé szerelt gombot, mire néhány pillanat elteltével vidám „Hej-hó!” csendült fel a kaputelefonban.

– Dallas hadnagy és Peabody nyomozó, NYPSD. Beszélnünk kell Mr. Póval.

– Na persze, Roarke meg idefent ül és bagelt eszik. Te vagy az, Carrie?

– Dallas hadnagy vagyok. Lance Póval beszélek?

– Aha. Ne már, most komolyan?

– Komolyan. Fel kell mennünk.

Eve a háttérből beszélgetést és nevetést hallott. „Azt mondja, hogy Eve Dallas. Ez csak Carrie lehet.”

Felzúgott a zár és kinyílt az ajtó.

Az apró előtérből szűk felvonó nyílt, amiben Eve akkor sem bízott volna meg, ha Po mérföldmagasan lakik, és inkább az ugyancsak szűk lépcsőt választotta.

Miközben felfelé kapaszkodtak, hallotta, hogy odafent kinyílik egy ajtó.

– Nagyon vagány a hangod, Carrie, de…

Majd az ajtóban álló férfi döbbenten elhallgatott.

Öt láb nyolc hüvelyk magas volt, jóképű, vékony, és látszott rajta, hogy ázsiaiak is akadtak az ősei között. Elegáns acélkék öltönyében, piros és kék pöttyös nyakkendőjében fiatalabbnak tűnt a koránál. Rövidre vágott, koromfekete tincseinek a végét aranyszínűre festette.

Szeme, ami csaknem olyan aranyszínben csillogott, mint a haja, kerekre nyílt.

– Szent szar! Szent szar, Wes! Ez tényleg Eve Dallas.

– Ne hülyéskedj – jelent meg egy izmos, kopaszra borotvált fejű, kopott farmerbe és hosszú ujjú piros pólóba öltözött fekete férfi a háta mögött. Majd ő is pislogni kezdett és Po vállára tette a kezét. – A mindenit.

Majd újra pislogott és sötét szeme megtelt aggodalommal.

– Jézusom, valaki meghalt.

– Jaj, istenem. Istenem. Tényleg meghalt valaki?

– Bemehetünk?

– Az anyám. Az anyám…

– Nem az anyja miatt jöttünk, Mr. Po, és nem is valamelyik családtagja miatt. Hanem a főnöke miatt.

– Sylvia? – ragadta meg a férje karját Po.

– Nem. Nigel McEnroy.

– Mr. McEnroy halott?

– Szeretnénk bemenni.

– Elnézést. Elnézést – állt félre az útból Po. – Fáradjanak be. Csak megdöbbentem… megdöbbentünk. Nagy rajongói vagyunk. Mindkettejüknek. Nem csak a könyvet és a videót szeretjük, habár azok is nagyszerűek. Azóta figyeljük, hogy összejöttek Roarke-kal, akit szintén nagyon szeretünk. Követjük a munkáját és nézzük a magával készített interjúkat. Csak…

– Csak locsogsz, drágám – tolta félre Pót Schupp, és megfogta előbb Eve, majd Peabody kezét. – Kérem, foglaljanak helyet. Nem tartunk a kávéból, amit annyira szeret, de…

– Köszönöm, nem kérünk semmit.

Eve sokkal kényelmesebbnek és barátságosabbnak találta az apró nappalit, mint McEnroyét. Egy magas támlájú, tengerészkék kanapé állt a fal mellett a széles, érdekes ceruzarajz alatt, ami a várost ábrázolta. Vele szemben két egyszerű, csíkos fotel. Ha esetleg valakinek így sem jutott volna hely, egy műbőrrel burkolt padra is leülhetett. A bal oldali ajtó mögött látni lehetett a modern konyhát és étkezőt.

– Beszólok, hogy helyettesítsen valaki. Rajzot tanítok és mellette futballedző vagyok – magyarázta Schupp. – Középiskolai. Főzzek egy teát, Lance?

– Az nagyszerű lenne. Én csak… Nem baleset történt. Ahogy azt már említettem, nagy rajongói vagyunk, szóval tudjuk, hogy a gyilkosságiaknál szolgál. Kirabolták?
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